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See the notice on TED website

610506-2026 - Състезателна процедура
Швейцария – Строителни и монтажни работи на автомагистрали и пътища – N12.80 MP-
230024 - Jct de Guin - bretelles - Lot GC – travaux de génie civil (ID 12074)
OJ S 171/2026 04/09/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière 
Ouest, filiale Estavayer-le-Lac
Електронна поща: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: N12.80 MP-230024 - Jct de Guin - bretelles - Lot GC – travaux de génie civil (ID 
12074)
Описание: Construction d’un giratoire à la jonction autoroutière de Düdingen et élargissement 
de la bretelle de sortie en provenance de Berne. Adaptation du système d’évacuation des 
eaux et de l’éclairage. Adaptation de la signalisation et du marquage. Excavation : 450 m3 
GNT 0/45 : 900 m3 Bordures : 220 m Revêtements : 525 t Canalisations : 30 m
Идентификатор на процедурата: 4e74b86c-b4db-4b3d-8a44-483265e4df59
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45233100 Строителни и монтажни работи на 
автомагистрали и пътища

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Швейцария
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Jonction de Düdingen Les séances peuvent avoir lieu à l’
OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac, au centre d’entretien de Fribourg Nord et dans les locaux 
des mandataires

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Autres exigences Exclusions En vertu de l’art. 44, al. 1, let. h, 
LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Sensor Elektronic 
GmbH, Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf, CHE-495.668.049, ainsi que celles auxquelles 
Sensor Elektronic GmbH participe de quelle que manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’
art. 44, al. 1, let. h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise 
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Marcel Gurtner Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern, CHE-169.723.675, ainsi que 
celles auxquelles Marcel Gurtner Automation participe de quelle que manière que ce soit (au 
sein d’une communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: Plus 
d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: N12.80 MP-230024 - Jct de Guin - bretelles - Lot GC – travaux de génie civil (ID 
12074)
Описание: Construction d’un giratoire à la jonction autoroutière de Düdingen et élargissement 
de la bretelle de sortie en provenance de Berne. Adaptation du système d’évacuation des 
eaux et de l’éclairage. Adaptation de la signalisation et du marquage. Excavation : 450 m3 
GNT 0/45 : 900 m3 Bordures : 220 m Revêtements : 525 t Canalisations : 30 m

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Основна класификация (cpv): 45233100 Строителни и монтажни работи на 
автомагистрали и пътища

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Швейцария
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Jonction de Düdingen Les séances peuvent avoir lieu à l’
OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac, au centre d’entretien de Fribourg Nord et dans les locaux 
des mandataires

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 11/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/10/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 1
Друга информация за подновявания: Description des reconductions : Les dates de début et 
de fin du marché sont provisoires. Une reconduction du marché entre en ligne de compte, 
lorsque la libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou 
des événements imprévisibles la rendent nécessaire.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
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5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Les critères sont définis dans la publication officielle sur 
simap.ch.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: C1 PRIX
Описание: Eléments de preuve : liste de prix, devis descriptif Eléments de jugement : Le prix 
considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, 
après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’évaluation 
des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’offre révisée 
au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 30 % ou plus à celui de l’offre la 
plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient compte des 
centièmes.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: C2 QUALITÉ DU SOUMISSIONNAIRE - EXPÉRIENCE DES PERSONNES 
CLÉS
Описание: Eléments de preuve : - Références de la personne dans une fonction similaire (en 
tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité comparable - CV des 
personnes-clés (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) Eléments de jugement : - Formation de base et continue. - Expérience : nombre 
d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des projets de 
références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de référence. 
Qualité des prestations fournies dans les projets de référence. - Maîtrise de la langue 
allemande ou française
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: C3 QUALITÉ, PLAUSIBILITÉ DU PROGRAMME DE CONSTRUCTION PAR 
RAPPORT AU DÉROULEMENT DES TRAVAUX
Описание: Eléments de preuve : - Rapport technique ; - Plan d'installation de chantier ; - 
Programme des travaux. Eléments de jugement : - Plausibilité : concordance entre le 
programme des travaux et les ressources et moyens ; - Mesures proposées pour réduire la 
gêne au trafic ; - Contenu, structures et niveau de détails du programme des travaux 
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(informations sur toutes les phases essentielles du chantier) ; - Coordination avec les autres 
entreprises ; - Qualité et clarté des documents.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: C4 DURÉE DE CONSTRUCTION
Описание: Eléments de preuve : - Programme des travaux ; Eléments de jugement : - Durée 
des travaux (nombre de jours entre début et fin des travaux hormis le marquage définitif); - 
Phasage par type de travaux ou objet .
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: C5 QUALITÉ / PLAUSIBILITÉ DE L'OFFRE
Описание: Eléments de preuve : - Rapport technique et analyse de la durabilité ; - Plan 
d'installation de chantier ; - Organigramme ; - CV des responsables nommés dans 
l'organigramme Eléments de jugement : Rapport technique et analyse de la durabilité : - 
Pertinence de la logistique de chantier; - Adéquation des machines et de l'inventaire utilisés 
pour la réalisation de l'ouvrage ; - Rationalisation des moyens et méthodes pour la protection 
de l'environnement. Plan d'installation de chantier : - Pertinence des installations ; 
Organigramme et CVs des responsables: - Pertinence et adéquation de l'organisation du 
soumissionnaire pour le chantier; Pour toutes les preuves : - Qualité et clarté des documents.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0ZTc0Yjg2Yy1iNGRiLTRiM2QtOGE0NC00ODMyNjVlNGRmNTkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Simap.ch

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Забранено
Обосновка защо електронното подаване не е възможно: Средства, устройства или 
формати на файлове, които не са общодостъпни
Описание: Dossier complet sur support papier (2 exemplaires) et numérique sur 2 clés USB 
dans une enveloppe cachetée portant le numéro / l’intitulé officiel du projet avec la mention 
«Ne pas ouvrir, documents d’appel d’offres».En cas d‘envoi postal (au moins en courrier A), le 
timbre postal ou le code barres de l‘office de la Poste suisse ou du bureau de poste étranger 
officiellement reconnu déter
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски, френски, 
италиански
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Описание на финансовата гаранция: Selon paragraphe 5 du projet de contrat.

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0ZTc0Yjg2Yy1iNGRiLTRiM2QtOGE0NC00ODMyNjVlNGRmNTkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0ZTc0Yjg2Yy1iNGRiLTRiM2QtOGE0NC00ODMyNjVlNGRmNTkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Краен срок за получаване на оферти: 23/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 180 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Tribunal administratif 
fédéral
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Voies de droit Conformément à l'art. 
56, al. 1, de la loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être 
attaquée, dans un délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal 
administratif fédéral, case postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le 
mémoire de recours doit indiquer les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter 
la signature de la partie recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la 
présente décision et les pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont 
disponibles. Conformément à l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la 
procédure administrative (PA) relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas. 
Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, les recours peuvent tendre uniquement à faire constater 
que ladite décision enfreint le droit fédéral, et non à son annulation. Les soumissionnaires 
étrangers ne peuvent faire recours que si l'État dans lequel ils ont leur siège accorde la 
réciprocité.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale Estavayer-le-
Lac

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière 
Ouest, filiale Estavayer-le-Lac
Регистрационен номер: abe3a515-ea2f-46d8-814c-e47dfcee8232
Пощенски адрес: Place de la Gare 7
Град: Estavayer-le-Lac
Пощенски код: 1470
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Fribourg / Freiburg (
CH022)
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Държава: Швейцария
Електронна поща: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Телефон: +41584618711
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Tribunal administratif fédéral
Регистрационен номер: BVGER
Пощенски адрес: Postfach
Град: St. Gallen
Пощенски код: 9023
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): St. Gallen (CH055)
Държава: Швейцария
Електронна поща: info@bvger.admin.ch
Телефон: +41584652626
Интернет адрес: https://www.bvger.ch
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Simap.ch
Регистрационен номер: CH001
Пощенски адрес: Holzikofenweg 36
Град: Bern
Пощенски код: 3003
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: support@simap.ch
Телефон: +41584646388
Интернет адрес: https://www.simap.ch
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: aecc6f8e-a699-497f-91f7-cfda61dfa73b  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 03/09/2026 02:25:55 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: френски, немски
Номер на публикуване на обявлението: 610506-2026
Номер на броя на ОВ S: 171/2026
Дата на публикуване: 04/09/2026
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